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MASSZÁZSFOTEL 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket! Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi 
útmutatót. Fokozott figyelemmel kövesse végig a biztonsági utasításokat, és kérjük, 
őrizze meg az útmutatót a későbbiekre is. Megjegyzés: cégünk fenntartja a jogot a 
fotel konstrukciójának és leírásának megváltoztatására minden további figyelmeztetés 
nélkül. Kérjük, hivatkozzon a fotel típusára és színére. 
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Biztonság és karbantartás 

 
1. FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS 

 
Kérjük, az alábbiaknak leírtak szerint használja a fotelt. 
Minden, a leírtaktól eltérő használati mód tilos és veszélyes. 

  Gyerekeknek tilos a mozgó alkatrészekhez nyúlni. 
  Kizárólag jól szigetelt, megfelelően földelt elektromos forráshoz csatlakoztassa. 
  A fotelt azonnal kapcsolja ki, ha nem érzi jól magát. 
  Ne viseljen ékszereket a masszázsfotel használata közben. 
  Ha a fotel nem a megszokott módon működik, kapcsolja ki, és áramtalanítsa, majd 

keresse fel forgalmazóját. Szakember jelenléte nélkül a fotelt ne szerelje szét! 
  Amennyiben haja, fejbőre bármilyen kezelés alatt áll, vagy mielőtt beülne a fotelbe, 

haja esetleg nedves, kérjük, tegyen törölközőt feje alá a felületek megóvásának 
érdekében. 

  14 éven aluliaknak nem ajánlott használni a masszázsfotelt. 
  130 kg feletti felhasználók esetében a fotel meghibásodására nem tudunk garanciát 

vállalni. 
  Ügyeljen arra, hogy a konnektor, amelyhez csatlakoztatja a készüléket, ne legyen 

meglazulva. 
  Használat után, és tisztítás előtt mindenképpen áramtalanítsa a készüléket. 
  A készüléket egyhuzamban használni 20 percig ajánlott. 
  A készüléket a használati útmutatónak megfelelően működtesse. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a bőrfelület sérült. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha más fedőréteg sérült. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a hősugárzó útja nem szabad. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt kültéren. 
  Ne ejtsen semmilyen tárgyat a készülékbe. 
  Ne aludjon el a masszázsfotel használata közben. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt ittas állapotban, vagy rossz közérzet esetén. 
  Kérjük, evés után legalább 1 óra teljen el, mielőtt használja a masszázsfotelt. 
  Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében ne állítsa tartósan túl erősre a masszázst. 
  Kérjük, ne legyen magánál törékeny, gyúlékony, robbanásveszélyes anyag, tárgy a 

masszázsfotel használata közben (ilyen lehet pl. egy mobiltelefon is) 
 

2. Környezet 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt magas hőmérsékletű, ill. nyirkos helyiségben, 

pl. fürdőszobában. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt olyan helyen, ahol hirtelen 

hőmérsékletingadozás lehetséges. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túlzottan poros környezetben. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túl kicsi helyiségben, vagy olyan helyen, ahol 

nincs megfelelő szellőzés. 
  Ne tegye ki közvetlen napfénynek a masszázsfotelt. 

 
3. Akik nem használhatják a masszázsfotelt 
  Csontritkulásban szenvedők 
  Szívbetegségben szenvedők, vagy olyanok, akik elektronikus egészségügyi eszköz 

(pl. pacemaker) használatára szorulnak 
  Lázas betegek 
  Terhes, vagy menzesz periódusban lévő nők, terhesség után minimum 6 hétig 
  Balesetet szenvedett, vagy bőrbetegségben szenvedő személyek 
  14 év alatti gyerekek, ill. szellemileg labilis állapotban lévő személyek 
  Orvosuk által pihenésre intett, vagy magukat rosszul érző személyek 
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  Nedves testű személyek 
  Hőérzékeny személyek 
  Akiknek rosszindulatú daganata van 
  A készüléknek fűtött felülete van, így aki a hőre érzéketlen, fokozott óvatossággal 

használja a masszázsfotelt. 
 

 

Biztonság és karbantartás 

 
4. Biztonság 
  Ellenőrizze a feszültséget, hogy megfelel-e a készülék előírásainak. 
  Nedves kézzel ne húzza ki a tápvezetéket. 
  Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz a készülékbe, az áramütést, ill. a készülékben 

keletkező kár elkerülése érdekében. 
  Ne sértse fel a vezetékeket, és ne változtasson az áramkörön. 
  Ne használjon nedves törlőkendőt az elektromos részek, pl. főkapcsoló, vagy 

tápvezeték megtisztítására. 
  Esetleges áramszünet ideje alatt maradjon távol a készüléktől a baleset elkerülése 

érdekében, ha az áram hirtelen visszajönne. 
  Rendellenes működés esetén azonnal állítsa le a készüléket, és konzultáljon a 

kereskedővel/közvetítővel. 
  Rosszullét esetén állítsa le a készüléket, és keresse fel orvosát. 
  Nem ajánlott a készülék használata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket), akik 

fizikailag, szellemileg, vagy érzékelés szempontjából korlátozottak, kivéve, ha az ő 
egészségükért felelős személy jóváhagyta nekik a fotel használatát. 

  Ha a tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a helyi szervizes, vagy 

hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a baleset kockázatát. 
 

5. Karbantartás 
  A készüléken csak szakember végezhet karbantartást, a felhasználónak tilos a fotel 

szétszerelése és önálló karbantartása. 
  Kérjük, mindig áramtalanítsa a fotelt használat után – azt ne nedves, vizes kézzel 

tegye. 
  Ne kerüljön víz a masszázsfotelbe, ami áramütést okozhat, vagy a fotel sérülését 

okozhatja. 
  Ne használja a készüléket, ha meglazult a konnektor. 
  Ha a készülék hosszú ideig használaton kívül van, tekerje fel a vezetéket, a fotelt pedig 

száraz és pormentes helyiségben tárolja. 
  Ne hagyja a készüléket hosszabb ideig magas hőmérsékletű helyiségben, tűz mellett, 

és ne tegye ki tartósan közvetlen napsugárzásnak. 
  Ha a lecsavarható vezeték / tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a 

helyi szervizes, vagy hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a 
baleset kockázatát. 

  A készüléket mindig száraz ruhával tisztítsa meg. Ne használjon higítót, benzint, vagy 
alkoholt. 

  A készülék mechanikus alkatrészei speciálisan lettek megtervezve és legyártva, nem 
igényel különleges karbantartást. 

  Ne használjon éles tárgyat a fotel mozgatására. 
  Ne húzza, vagy gurítsa a fotelt egyenetlen talajon. Ilyenkor mindenképpen emeléssel 

mozgassa. 
  Szakaszosan használja a készüléket; túl sokat egy huzamban ne működtesse. 
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6. Általános üzemzavarok orvoslása 
  Használat közben a motor hangja teljesen természetes. 
  Ha az irányító nem működik megfelelően, ellenőrizze, hogy a tápvezeték megfelelően 

csatlakozik-e a konnektorhoz, valamint győződjön meg róla, hogy a főkapcsoló be van-
e kapcsolva. 

  Ha egy masszázsprogram beállított működési ideje lejár, a készülék automatikusan 
megáll. Ha a fotel túl sokáig van egyhuzamban működésben, a hőmérséklet-érzékelő 
berendezés automatikusan leállítja azt. Ilyenkor kérjük, várjon fél órát, és csak utána 
használja újra a készüléket. 

 

Biztonsági figyelmeztetés 
 
 
A fotelt legalább 10 cm távolságra kell elhelyezni a faltól, hogy elkerüljük a fotel, a fal, és a 
személyi sérüléseket. 

 
 

A masszázsfotelt egyenetlen talajon, fapadlón való mozgatáshoz emelje meg. Ajánlott 
szőnyegre helyezni a fotelt. 

 
 
 
 
Ha a talaj egyenletes, és nem fapadló, akkor a hátsó kerekekkel is mozgathatja a fotelt. 
Mozgassa a széket megdöntve lefelé és hátrafelé körülbelül 45°-kal, ahogy a következő 
oldalon található ábrán látható.  
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MEGJEGYZÉS: Mozgatás (emelés, vagy a kerekeken gurítás) előtt kapcsolja ki a gépet, 
áramtalanítsa, húzza ki a konnektorból, a székben ne legyen semmi, és ne üljön benne senki. 
Ne tolja át a kerekeket bármi résen, kiemelkedésen, talajhibán, stb. Ne tolja tovább a fotelt, 
mint 50 méter. Ha ennél többet kell mozgatni, használjon más szállítási módszert. 
 

 
 
A fejtámla párnájának használata csökkentheti a masszázs intenzitását a nyak és a vállak 
területén. A háttámla párna és a háttámla cipzárral van összekötve (1), valamint a fejtámla 
párna és a háttámla párnája is cipzárral kapcsolódik (2). 
 

 
Mielőtt elindítaná, működésbe hozná a fotelt, győződjön meg róla, hogy a lábtartó alatt, 
illetve a háttámla alatt és mögött nem tartózkodik senki és semmi. A zero gravity pozícióban 
ugyanis a fotel hátra dől, lejjebb ereszkedik, ami személyi sérülést okozhat annak, aki az 
előbb említett helyeken tartózkodik, ha tárgyról van szó, megsértheti azt, valamint a 



7 

 

masszázsfotelt is. Mielőtt a Zero Gravity funkció eiindul, győzödjön meg róla, hogy sem 
kisgyermek, sem kisállat nem tartózkodik a háttámla és a lábtartó alatt – a személyi- és a 
fotel sérüléseinek megelőzése végett. 
 

 
 

 
 
 
 
Mielőtt beleülne a masszázsfotelbe, győződjön meg róla, hogy a masszázskezek a háttámla 
párnái mögött helyezkednek el (és nem az ülőfelület alatt), hogy elkerülje a diszkomfortérzetet 
és bárminemű személyi- illetve masszázsfotelbeli sérülést. Masszírozás előtt arról is 
győződjön meg, hogy nem akadt/szorult be idegen tárgy, vagy testrész (fej, kar, lábak) a 
bekarikázott helyekre, résekbe, illetve a textílbőr alatti részekbe. 

 
 

 
Amikor a lábtartó emelkedik, vagy felemelt állapotban van, nem szabad ránehezedni, hogy 
elkerüljük annak sérülését, vagy a személyi sérülést.  
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Működés közben ne húzza ki (és ügyeljen rá, hogy gyermekei vagy unokái se tegyék) a 
masszásfotelből a csatlakozót, hogy megelőzze az elektromos áramütést vagy a 
masszázsfotel meghibásodását. Használat után húzza ki a vezérlő csatlakozóját és a 
tápkábelt, rakja is el őket, ez a legbiztonságosabb megoldás.  

 
 

A masszázsfotel áram alá helyezése 
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Alkatrészek neve és funkciója 
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Alkatrészek neve és funkciója 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – csak az első 
használathoz 
 

A masszázsfotel bekapcsolásakor ez a képernyő fogad minket. 
 

 
 

A legelső használatkor a vezérlő angol nyelven indul. A nyelvet magyarra állíthatjuk 
2-3 lépéssel később. Első lépésként válasszuk ki a masszázs erősségét. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – csak az első 
használathoz 
 

A fotel elkezd hátradőlni. A „Skip”-re koppintva a dőlést megállíthatja – és 
továbbugorhat a következő menüpontra.  
 

 
 

Ezután a fotel elkezdi felmérni, kitapogatni a testet. Ezt érdemes megvárni, hogy a 
lehető leg-személyreszabottabb masszázst kapjuk majd – testalkatunknak a 
leginkább megfelelőt. A folyamat 1-1.5 percet is igénybevehet. Amennyiben mégis 
átugornánk a testfelmérés funkciót, koppintsunk a „Skip” gombra. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – csak az első 
használathoz 
 

A testfelmérés után a vállpozíció manuális beállítási lehetősége következik. 
A masszázsfotel a kitapogatás és felmérés alapján beállított Önnek egy ideálisnak 
tűnő csuklyásizom-váll-pozíciót, de ezen akár manuálisan ezen a képernyőn állíthat a 
fel-le nyilak segítségével. Amennyiben megfelelő a vállpozíció, koppintson a 
„Confirm” képernyőrészre.  

 
 
A következő képen a kezdőképernyőn találjuk magunkat, ezúttal még az angol 
nyelvűvel. Koppintsunk a „Setting” menüpontra a képernyőn. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – csak az első 
használathoz 
 

A következő képernyőn a „Language” szövegre koppintsunk. 
 

 
 
Ezután válasszuk ki a „Magyar” nyelvet. Innentől kezdve a vezérlő mindaddig magyar 
nyelvű menüt mutat – minden használatkor - amíg át nem állítjuk másik nyelvre (kínai 
/ angol).  
Ezután koppintsunk a „házikó” ikonra a bal felső sarokban, így a kezdőképernyőre 
érünk. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 

Az első használat utáni, kezdő képernyőtől való instrukciókhoz lapozzon / görgessen 
lejjebb. 
 
A masszázsfotel bekapcsolásakor ez a képernyő fogad minket. 
 

 
 
Válasszon masszázserősséget. Koppintson rá. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 

A fotel elkezd hátra dőlni. Az „Átugrás”-ra koppintva a dőlést megállíthatja – és 
tovább-ugorhat a következő menüpontra. 
 

 
 

Ezután a fotel elkezdi felmérni, kitapogatni a testet. Ezt érdemes megvárni, hogy a 
lehető leg-személyreszabottabb masszázst kapjuk majd – testalkatunknak a 
leginkább megfelelőt. A folyamat 1-1.5 percet is igénybevehet. Amennyiben mégis 
átugornánk a testfelmérés funkciót, koppintsunk az „Átugrás” gombra. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 

A testfelmérés után a vállpozíció manuális beállítási lehetősége következik. 
A masszázsfotel a kitapogatás és felmérés alapján beállított Önnek egy ideálisnak 
tűnő csuklyásizom-váll-pozíciót, de ezen akár manuálisan ezen a képernyőn állíthat a 
fel-le nyilak segítségével. Amennyiben megfelelő a vállpozíció, koppintson a „” 
képernyőrészre.  

 
 
A következő képen a kezdőképernyőn találjuk magunkat.  
1. „Házikó” – erre koppintva a kezdőképernyőre térhetünk vissza. 
2. Beállítások – később olvashat róla. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 

Kezdőképernyő  
 
3. „Felülés” – ide koppintva a fotelt egy gombnyomásra felütetheti. 
4. Hangvezérlés – ide koppintva be/kikapcsolhatja a hangvezérlést – melynek 
használatáról később olvashat. 
5. Automatikus zene-lejátszás az 1-3. automata programban be/kikapcsolás 
6. Bluetooth be/kikapcsolás (okosezközeivel csatlakozva saját zenéit hallgathatja a 
masszázsfotel hangszóróin keresztül) 
7. Gyerek-zár: be/kikapcsolás 

 
8. Szélesség: automata masszázsok alatt nem változtatható a masszázsgörgők 
szélessége; manuális módban a „Shiatsu” és az „Ütögető” masszázsok során 
állítható be, hogy a görgők milyen szélességben dolgozzanak a nyaktól a combokig. 
9. Sebesség: A masszázsok sebességén változtathat „Kézi vezérlésű masszázs” 
során – az automatikusan induló ’automatizált programok” közben nem állítható. 
10. Vállpozíció: Itt azt állíthatja be, hogy amikor a masszázsfotel a vállát kellene, 
hogy masszírozza, valóban ott is masszírozza. Emellett egy olyan funkció is elérhető 
a vállpozíció állításával, hogy masszázsok közben (akár automata, akár manuális), a 
görgőket vezérelhetjük fel-le irányban, hogy még a beállított programok alatt is 
változtathassunk rajta valamennyit, hogy hol masszíroztassuk magunkat. 
11. Az adott automata program nevét láthatjuk itt (vagy ha „„Kézi vezérlésű 
masszázs”-t indítottunk, akkor „Kézi vezérlés” jelenik meg), valamint a hátralévő időt 
– melyre koppintva változtathatunk rajta – hozzáadhatunk és elvehetünk belőle 5-5 
perceket. 
12. 4D görgős masszázserősség – a görgős masszázs erősségét állíthatjuk 1-5 
szinten – bármikor, amikor szükségét érezzük. 
13. Légpárnák szorítása - a légpárnás szorítómasszázs erősségét állíthatjuk 1-5 
szinten – bármikor, amikor szükségét érezzük. 
14. Masszázs erőssége – Gyengéd – Közepes – Erős – a görgős masszázs 
erősségét állthatjuk 3 szinten. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 

Kezdőképernyő  
 

 
 
15. Automatizált programok – 20 perces gyári programok, melyekről később 
olvashat bővebben. 
16. Kézi vezérlésű programok – Személyre szabhatja masszázsát – erről később 
olvashat bővebben. 
17. Ülőpozíció beállítása - erről később olvashat bővebben. 
18. Kisegítő lehetőségek - erről később olvashat bővebben. 
19. Beállítás - erről később olvashat bővebben. 
20. Masszázs szüneteltetése, majd ismételt koppintás esetén újraindítása 
21. Masszázsfotel leállítása, kikapcsolása 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 

Kezdőképernyő  
 
Vállpozíció beállítása – Koppintson a „Vállpozíció” ikonra. Itt azt állíthatja be, hogy 
amikor a masszázsfotel a vállát kellene, hogy masszírozza, valóban ott is 
masszírozza. Emellett egy olyan funkció is elérhető a vállpozíció állításával, hogy 
masszázsok közben (akár automata, akár manuális), a görgőket vezérelhetjük fel-le 
irányban, hogy még a beállított programok alatt is változtathassunk rajta valamennyit, 
hogy hol masszíroztassuk magunkat. 
 

 
 
Időbeállítás – a + és – ikonokra koppintva tud hozzáadni és elvenni 5-5 perceket a 
masszázshoz. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
Kezdőképernyő  
„Csúszka beállítás” ikon:  

1. Vádli gyúró masszázsa – be / kikapcsolás (világítás: kék BE / fehér KI) 
2. Talpmasszázs – 3 erősségi fokozattal + kikapcsolás funkcióval 
3. Derékfűtés be / kikapcsolás (világítás: kék BE / fehér KI) 
4. Vádlifűtés be / kikapcsolás (világítás: kék BE / fehér KI) 
5. Oxigénterápia be / kikapcsolás (világítás: kék BE / fehér KI) 

  

 
Felültetés – ide koppintva a fotel felül. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 
15. Automatizált programok 
 

 
 
Professzionális orvosi stáb, vezető Kutató-Fejlesztői gárda által végzett kutatások, 
valamint több mint 20 év vásárlói- és ügyfél-visszajelzések alapján tudományosan 
összeállított masszázsprogramok. Válasszon egy előre beállított masszázst, 
tapasztalja ki, mely masszázsok azok, melyeket igazán szeret, és amelyek jól esnek 
Önnek. A masszázsok különféle masszázsmódokat, különböző mozgásokat 
végeznek. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
Automatizált programok 

 
Az 1-5. masszázsprogram során automatikusan szólnak kellemes és nyugtató hatású, 
beépített zeneszámok. Ki- és bekapcsolható a főképernyőn a jobb felső sarokban található 
hangjegy piktogramra koppintva (5) 
 
 A programok 1-5. balról jobbra haladva… 

 
1. "Teljes ellazulás" masszázs - Fekvő pozícióban, a test megnyújtásával 

történő masszás, mely hatékonyan csökkentheti az ágyéki izomfájdalmakat, és 
megszüntetheti az izmok fáradtságérzetét. Enyhíti a stresszt a testben és az 
elmében. 

2. Kínai masszázs - A hagyományos kínai orvosláson alapuló masszázs 
elsősorban a háton és a derékon alkalmaz mélymasszázst, hogy csökkentse a 
hát és a derék fájdalmát, elősegítse ezen testrészek vérkeringését. Különösen 
ajánlott lehet hát- és derékfájdalmakkal küzdőknek. 

3. Fáradtság – viszlát! program – megmasszírozza a derekat, a vállakat és a 
nyakat, gyúró és ütögető masszázsmódszerekkel – serkenti a test vitalitását a 
mélymasszázs által. Erős stressznek kitett felhasználók számára ideális 
választás. 

4. Lágy masszázshullám – A vállak, a nyak, a hát, a derék masszázsa 
dögönyöző és shiatsu módszerekkel. Mentális és fizikai stressznek kitett 
emberek számára ideális választás – a masszázs intenzitása nem túl erős. 

5. Thai masszázs - A derék mélymasszázsa és a hát nyújtása. A lábszárakat, a 
kezeket és a vállakat leszorítja a fotel, a görgők előre nyomják a hátat, így érik 
el a nyújtó hatást. Javasolt lehet erős stressznek kitett emberek számára, illetve 
a rossz testtartással, gerincferdüléssel élőknek. Erős masszázs. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 
Automatizált programok 

 

 
A programok balról jobbra haladva 6-10… 

 
6. Meridiánkezelés -  egyfajta nyújtó jellegű masszázs, melyben a légpárnák 

leszorítják a vállakat, a karokat és a lábakat, a hátgörgők pedig a gerincet 
nyújtják különböző szögekben. Erős masszázs. 

7. Fókuszban a nyak és a váll (csuklyásizom) - Megmasszírozza a nyakat és a 
vállakat, nyújtó technikákat is alkalmaz, valamint a hát felső szakaszát is 
átmasszírozza, melyek hatékony izomlazító hatással bírnak. Különösen ajánlott 
lehet ülőmunkát végző felhasználók számára is ez a program. A 
megújult nyakmasszázs technológiával még kifinomultabb, de még 
hatékonyabb a masszázs. 

8. Fókuszban a csípő és a lábak – Ütögető és gyúró masszázs a csípő-fenék-
láb környékén. A csípő lazítására, nyújtására is alkalmas lehet a csípő emelése 
miatt. 

9. Fókuszban a derék – A hát ’nyitó’ (nyújtó) masszázsa a teljes háton, ütögető 
és shiatsu masszázsokkal kombinálva – közepes erősségű masszázs, mely 
lassú vérkeringésű embereknek hasznos lehet. 

10. Fókuszban a lábak és a lábfej – a nyak és a derék masszázsa mellett a 
lábakat masszírozza a fotel. Serkenti a vérkeringést a lábakban. Sokat ülő 
embereknek nagyon hasznos program lehet. Gyengéd intenzitású masszázs. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
Automatizált programok 

 
A programok balról jobbra haladva 11-15… 

 
11. Kényeztető masszázs - Légpárnás kompressziós masszázs, talpmasszázs és 

vádli gyúró masszázsa. A bokanyújtó funkció nem működik ebben a 
programban. Stressz miatti hátfájással küzdőknek és idősebb felhasználóknak 
ideális program lehet - a masszázs intenzitása gyengéd. 

12. "Főnök" program - Átgyúrja és megütögeti a vállat, a nyakat, a hátat és a 
derekat, csökkenti az izmok fáradtságérzetét, serkenti a vérkeringést, és 
csökkenti a stresszt a fotel mélymasszázsa által. A masszázs intenzitása 
közepes. 

13. Fit program - Átgyúrja és megnyomkodja (shiatsu) a vállat, a nyakat, a hátat 
és a derekat – és az egész testet megmasszírozza. Megnyugtathatja a testet 
és az elmét. Felsőfokú kényeztető-kezelés. A masszázs intenzitása gyengéd – 
hölgyeknek nagyon ajánlott masszázsprogram. 

14. „Ülőmunka” program - Átgyúrja és megütögeti a vállat, a nyakat és a 
derékrészt, mely enyhítheti a váll (csuklyásizom) és a nyak fájdalmait, 
csökkentheti az ágyéki izomfájdalmat. Ez a masszázsprogram különösen 
alkalmas lehet irodai dolgozóknak és mozgásszegény életmódot folytatóknak. 

15. "Életerő" program - Mélyen átgyúrja, megütögeti és megnyomkodja (shiatsu) 
az egész testet, serkenti a vérkeringést, és megakadályozhatja a 
vérrögképződést. Különösen ajánlott lehet azoknak, akik keveset mozognak. A 
masszázs intenzitása moderáltan gyengéd. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
Automatizált programok 

 
A programok balról jobbra haladva 16-20… 
16. Energizáló masszázs - Meggyúrja és megütögeti a derekat, a csuklyásizmot 

(váll) és a nyakat, energizálva a testet. Erős masszázs, mely alkalmas lehet 
a stressz kezelésében is, illetve sportolóknak is a kemény, kötött izmok 
kilazítására is. 

17. Ebédszünet masszázs – Derék és hátmasszázs gyúró és ütögető 
technikákkal. A Shenyu akupontot is érintve segít az ebédszünet minőségének 
javításában, így a délután energikusabban telhet a munkában. A masszázs 
intenzitása gyengéd. 

18. Méregtelenítő masszázs - Derék és hátmasszázs gyúró és ütögető 
technikákkal, oldva a kötött izmokat, serkentve a vérkeringést. Közepes 
erősségű masszázs, mely izomfeszülés ellen is kiváló lehet, illetve azoknak, 
akik fizikai munkát végeznek. 

19. Sportrekreációs masszázs - Meggyúrja és megütögeti, valamint 
megnyomkodja a csuklyásizmot (váll), a nyakat és a hátat, valamint a derekat. 
A lábat-vádlit megnyújtja. Ez a mélymasszázs edzés hatású lehet. Különösen 
alkalmas lehet kevesebbet mozgó embereknek. Közepes intenzitású 
masszázs. 

20. Édes álom program - Meggyúrja a vállakat, a nyakat, a hátat és a derekat, 
megnyomkodja a Fengchi és Shenyu akupontokat az alvás minőségének 
javítása érdekében. Különösen ajánlott lehet rossz alvóknak.Gyengéd 
intenzitású masszázs. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 
Vállpozció beállítása – az automatizált programok (gyári masszázsprogramok) alatt 
lévő Vállpozíció beállítása képernyő-gombra koppintva fel-le állíthatja az ideális váll-
masszázs magasságot. Ezt a fotel a bekapcsolás után elvégzett testfelmérő funkciója 
során automatikusan beállítja, viszont ezen a felületen manuálisan is állítható. A 
pozíció akkor ideális, ha a csuklyás izmot (váll) masszírozza a fotel. 
profi tipp: A vállpozíció beállításával „játszva” Automatizált programok közben is 
irányíthatjuk a görgőket (nem csak pont- és helyi masszázsok során a Kézi vezérlésű 
masszázsmódban, melyről később olvashat) 

 

 
 



28 

 

Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
 
16. Kézi vezérlésű masszázs 

 
Koppintson a Kézi vezérlésű masszázsok menügombra a főmenüben. 

 
Technika beállítása – felső masszázsmechanizmus - Kiválaszthatja az Önnek 
megfelelő felső masszázsmechanizmus által végzett masszázsmódszert - a Kézi 
vezérlésű masszázs menübe lépve automatikusan ez a menüpont indul 

• STOP – görgős masszázs leállítása – szélesség beállítható az „Erősség 
beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn – a célból, ha esetleg nyomnák a 
testét a görgők. 

• Gyúró – masszázs - Sebesség és erősség beállítható az „Erősség beállítása 
fül alatt” vagy a Főképernyőn. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Technika beállítása – felső masszázsmechanizmus - Kiválaszthatja az Önnek 
megfelelő felső masszázsmechanizmus által végzett masszázsmódszert - a Kézi 
vezérlésű masszázs menübe lépve automatikusan ez a menüpont indul (Ha az „Alsó” 
mechanizmust állította be, és most a Felsőt módosítaná, válassza a bal alsó 
sarokban a „Felső” gombot, koppintson rá) 
 

 
• Ütögető I. és II. – masszázs – Sebesség, szélesség, és erősség beállítható 

az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• Szinkron – Gyúró és Ütögető masszázs szinkronban. Sebesség és erősség 
beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• Shiatsu I. és II.  – nyomkodás – ujjnyomásos masszázsmód - Sebesség, 
szélesség, és erősség beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a 
Főképernyőn. 

• Váll – masszázs - Sebesség és erősség beállítható az „Erősség beállítása fül 
alatt” vagy a Főképernyőn. 

• 4D I – Mély gyúró maszázs - Sebesség és erősség beállítható az „Erősség 
beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• 4D II – Mély szinkron gyúró és ütögető masszázs - Sebesség és erősség 
beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• 4D III – Mély ütögető/shiatsu masszázs - Sebesség, szélesség, és erősség 
beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• 4D IV – Mély ütögető/shiatsu masszázs - Sebesség, szélesség, és erősség 
beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

 
 
 
 



30 

 

Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Technika beállítása – alsó masszázsmechanizmus - Kiválaszthatja az Önnek 
megfelelő alsó masszázsmechanizmus által végzett masszázsmódszert. – válassza 
a jobb alsó sarokban az „Alsó” gombot, koppintson rá. 
 

 
• STOP – görgős masszázs leállítása – szélesség beállítható az „Erősség 

beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn – a célból, ha esetleg nyomnák a 
testét a görgők. 

• Gyúró – masszázs - Sebesség beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” 
vagy a Főképernyőn. 

• Ütögető I. és II. – masszázs – Sebesség és szélesség beállítható az 
„Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• Szinkron – Gyúró és Ütögető masszázs szinkronban. Sebesség beállítható 
az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

• Shiatsu I. és II.  – nyomkodás – ujjnyomásos masszázsmód – Sebesség és 
szélesség beállítható az „Erősség beállítása fül alatt” vagy a Főképernyőn. 

 
Figyelem! Az Alsó mechanika masszázsának erőssége nem állítható! 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Masszázs helye – felső masszázsmechanizmus - Kiválaszthatja az Önnek 
megfelelő felső masszázsmechanizmus által végzett masszázs helyét. 
 

 
 

• Pont – adott ponton masszíroz a fotel. Középen a „Felső” felirat fölött és alatt 
lévő nyilakkal vezérelheti a görgőket fel-le irányban, míg meg nem találja azt a 
pontot, ami épp Önnek megfelelő. 

• Helyi – kb. 30 cm hosszú sávon masszíroz a fotel. Középen a „Felső” felirat 
fölött és alatt lévő nyilakkal vezérelheti a görgőket, míg meg nem találja azt a 
pontot, ami épp Önnek megfelelő. 

• Teljes test – Végig-masszíroznak a görgők a teljes távolságon nyaktól az 
ülőfelületig. 

• Felsőtest – A görgők a hát alsó részéig masszíroznak. 

• Alsótest – A görgők a hát alsó részén masszíroznak. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Masszázs helye – alsó masszázsmechanizmus - Kiválaszthatja az Önnek 
megfelelő alsó masszázsmechanizmus által végzett masszázs helyét. 
 

 
 
Az alsó masszázsmechanizmus egész pontos masszázshelyét állíthatja be középen 
az „Alsó” szöveg feletti és alatti nyilakkal fel-le irányban, míg meg nem találja azt a 
pontot, ami épp Önnek megfelelő. 
 
Profi tipp: Figyelem! Egyedi és ritka funkció! A Felső és az Alsó 
masszázsmechanizmus egymástól mintegy 30 cm távolságra tud masszírozni! Így 
akár egy farizom (Alsó) – derék (Felső), vagy egy hátközép (Alsó) - nyak (Felső) 
szinkron masszázs is elérhető általuk!  
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Légpárnás masszás – Kiválaszthatja az Önnek megfelelő kompressziós – 
légpárnás masszázsformát – és erősséget. 
 

 
 
Teljes test – váll, alkar, tenyér, vádli, lábfej légpárnás masszázsa 
 
Alsótest – vádli, lábfej légpárnás masszázsa 
 
Felsőtest – váll, alkar, tenyér légpárnás masszázsa 
 
 
 
Az erősségük 5 szinten állítható a fel-le nyilakat nyomkodva. 
 
 
Ábrázolásuk a főképernyőn 

 
Felsőtest    Alsótest   Teljes test 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Légpárnás masszás 
 
 

 
 
A főképernyőn is beállíthatja a szorító légpárnás masszázs erősségét (13.) 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Erősség beállítása – Kiválaszthatja az Önnek megfelelő görgős 
masszázserősséget, illetve a masszázsok szélességét és sebességét a nyíl 
gombokkal. 
 

 
 
Ezek egyébként a Főmenüben is beállthatóak (8.9.12.) 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Tárolás gomb középen – – Masszázsmódszerek tárolása, és újbóli előhívása - 
koppintson rá, ha beállított masszázsmódszereket szeretne tárolni (nem az eddig 
kiválasztottakat menti!), majd másik alkalommal ugyanazt elindítani. 
 

 
 
Koppintson az Egyéni I vagy Egyéni II-re. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
16. Kézi vezérlésű masszázs 
 
Tárolás– – Masszázsmódszerek tárolása, és újbóli előhívása 
 
Állítsa össze úgy a masszázst, ahogy Önnek tetszik, majd mentse el („Mentés” gomb 
alul középen) 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
17. Ülőpozíció beállítása 
 
Koppintson az alsó sávban a bekarikázott gombra, hogy az ülőpozíción változtasson. 

 
 
A Vádli mozgatásával a lábtartó emelkedik fel-le 
A Talp mozgatásával a lábtartó nyújtható-illetve visszahúzható (testmagasságokhoz 
igazítható) 
Dőlés – A fotel felül, vagy éppen hátradől. 
Háttámla – A háttámlát dönthetjük, vagy emelhetjük. 

 
Zero gravitáció – háromféle döntött pozíció közül is választhatunk 1 gombnyomással. 



39 

 

Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
18. Kisegítő lehetőségek 
 
Koppintson az alsó sávban a bekarikázott gombra, hogy egyéb funkciókat állíthasson 
be/le. 
 

 
 
Hőterápia – Derék / Vádli / Mindkettő fűtése be- illetve lekapcsolható a gombokra 
való koppintásokkal / Ismételt koppintásokkal. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
18. Kisegítő lehetőségek 
Hőterápia – Derék / Vádli / Mindkettő fűtése be- illetve lekapcsolható a gombokra 
való koppintásokkal / Ismételt koppintásokkal. 
 
A főképernyőn az alábbiak szerint jelenik meg a hőterápia funkció. 

 
 
           Derék fűtés       Vádli fűtés 
 
18. Kisegítő lehetőségek 
Görgő 
 
Görgő – Talp görgős masszázsa 3 szinten beállítható illetve kikapcsolható 
koppintásokkal a gombra. 
 
Vádli görgős gyúró masszázsa - be/kikapcsolható a gombra való koppintásokkal. 
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18. Kisegítő lehetőségek 
Görgő 
 

 
A főképernyőn az alábbiak szerint jelenik meg a talpgörgős masszásfunkció. 
 

 
 
A főképernyőn az alábbiak szerint jelenik meg a vádli görgős gyúró masszásfunkció. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
18. Kisegítő lehetőségek 
 
Egészségügyi állapotfelmérés –  
Kezdés – elkezdődik az állapotfelmérés   |  Mégse – kilépés ebből a funkcióból. 
 

 
 
Egészségügyi állapotfelmérés – A Kezdés gomb megnyomásakor Tegye 
valamelyik ujját az ujjszenzorra. 
 

 
Elindul a felmérés a Kezdés gomb megnyomása után.  
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
18. Kisegítő lehetőségek 
 
Egészségügyi állapotfelmérés –  
Véroxigénszint-mérés, Pulzus-mérés, Fáradtságindex-mérés – Ezek alapján ajánl 
masszázsprogramot a fotel. Várjon, míg az „Egyéni masszásmód létrehozása” csík 
végig ér a jobb oldaláig kék színnel. (Ha befejezné a felmérést, koppintson a „Mégse” 
gombra) 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
18. Kisegítő lehetőségek 
 
Egészségügyi állapotfelmérés – A felmérés végeztével a következő képernyőt 
láthatja. Az „Ajánlott” masszázs természetesen lehet, hogy nem a „Kínai masszázs” 
lesz. Az „Igen” gombbal elindíthatja az ajánlott masszázst, a „Nem” gombbal nem 
indul el. 

 
 
Ha valamiért nem sikerült a felmérés, a következő képernyő jelenik meg. 
Újrakezdheti a felmérést, vagy a Mégse gombbal befejezheti a funkciót. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
18. Kisegítő lehetőségek 
 
Memória programok 
 
Mentés I Mentés II Mentés III – az egyikre koppintva mentheti a most futó összes 
masszázs- és nem masszázsfunkciót, ami jelenleg fut a masszázsfotelen – Tehát 3 
féle masszázs menthető el. 
 
Indítás I Indítás II Indítás III –ezekre koppintva előhívhatóak a korábban elmentett 
(Mentés I Mentés II Mentés III) programok – Mentés I-en elmentett funkciók 
előhívhatók az Indítás I-re koppintva. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
19. Beállítás - Koppintson az alsó sávban a bekarikázott gombra, hogy elérje a 
Beállítások menüpontot. 

 

 
• Hangvezérlés OFF kikapcsolás – ON bekapcsolás (angol nyelven vezérelheti 

a masszázsfotel néhány egyszerű parancs segítségével; a jobb felső 
sarokban a „mikrofon” piktogramra (4.) koppintva is ki/be kapcsolható.) – kb. 2 
oldallal később olvashat a parancsokról. 

• Bluetooth OFF kikapcsolás – ON bekapcsolás – bekapcsolt állapotban 
csatlakozni tudunk okoseszközeinkkel a masszázsfotelhez, és saját zenéinket 
hallgathatjuk a masszázsfotel hangszóróin keresztül (a jobb felső sarokban a 
„bluetooth” piktogramra (6.) koppintva is ki/be kapcsolható.) 

• Negatív ion OFF kikapcsolás – ON bekapcsolás – a levegő tisztítása – 
további információ a negatív ion kibocsátó funkcióról elérhető weboldalunkon 
– vagy a Google keresőjében. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
19. Beállítás 

 
Termékmodell, Szoftver, Termék sorozatszáma és Gyári szám– ha a 
masszázsfotellel gond van, kérjük, a forgalmazót, és a szervíznek ezeket diktálja be. 
LED – OFF kikapcsolás – ON bekapcsolás – a masszázsfotelen lévő LED fények 
ki/be kapcsolása. 
Figyelmeztető hangok OFF kikapcsolás ON bekapcsolás - (a jobb felső sarokban a 
„bluetooth” piktogramra (6.) koppintva is ki/be kapcsolható a zenével együtt.) 
Hangerő – zene és figyelmeztető hangok hangereje állítható be. 
 
Nyelv kiválasztása – középen alul – kínai – angol – magyar. A kiválasztott nyelven 
indul el legközelebb is a masszázsfotel. 
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Az érintőképernyős vezérlő használata, működése – magyar nyelven 
4. Hangvezérlés (angol nyelven) 

 
Hangvezérlés kapcsolja be – a parancsok és a fotel válaszai a következők. 
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A karfa gyorsvezérlő használata, működése 
 

Karfa gyorsvezérlő gombok funkciói 
 

1. A masszázsfotel be/kikapcsolása a 
gombot hosszabban lenyomva.  

 
2. 4D masszázserősség állítása tekeréssel 

jobbra-balra → 5 erősségi szinten) 
 

3. Szünet gomb – újra megnyomva 
újraindítja a masszázst. 

 
4. Zero gravity gomb – nyomja meg a 

gombot, és a fotel automatikusan 
hátradől (3 pozíció áll rendelkezésre 
+ 1 pozíció a visszaültetés). 

 
5. és 6. Lábtartó emelése / 

süllyesztése VAGY A lábtartó 
meghosszabbítása és visszahúzása 
– tartsa nyomva a gombokat, majd 
engedje el. 
 
7. Hangvezérlés bekapcsolás VAGY 
Hőterápia 
(derék/vádli/mindkettő/egyik sem) 
 
8. Automata masszázsok közötti 
váltás – a következőre ugrik minden 
gombnyomáskor 
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Masszázsfotel kikapcsolása – A tabletvezérlőn oldalt nyomja meg a be-

kikapcsolás gombot, vagy a karfán található be/kikapcsolás gombot, esetleg a 
főmenüben a kikapcsolá gombot bal oldalt alul (21.)

 
 

 
 

Ha a fotel működése leállt, hátul kapcsolja le a főkapcsolót és húzza ki a dugót a 
konnektorból. 
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Figyelem! A masszázsfotel a masszázsok lejárta után nem mindig áll vissza alap ülő 
pozícióba. Ez nem hiba! Ha pihenünk, nem zavarja meg azt. Ilyenkor a legegyszerűbb, 
hogy megnyomjuk a bekapcsolás gombot, majd pár pillanat múlva a kikapcsolás 
gombot. Így a masszázsfotel visszaáll alap pozíciójába, és biztonságosan ki tudunk 
szállni a fotelből. 
 
Tisztítás: száraz, puha törlőkendővel, esetleg textilbőr ápolóval, műbőr ápolóval. 
Érdemes letakarni valamilyen takaróval a masszázsfotelt, amikor nem használjuk, hogy ne 
porosodjon. Háziállatokat ne engedjünk a közelébe. 
 
Modell: SL-A663 
Konfiguráció: 6 
Név: iRest SL-A663 DualCore Premium 4D+ masszázsfotel 
Merőleges feszültség: 110-120V~ 60Hz 

 220-240V~ 50Hz/60Hz 
Teljesítmény: 230W 
Alap masszázsidő-tartam: 20 perc 
Biztonsági struktúra: I. osztály 
Felhasznált anyagok: PVC, PA, acél és elektronikus/elektromos alkatrészek 
 

ANYAG PU BŐR TEXTIL FA 

     

 


